
=> EM PARTE - # P2 => Declaração / citação de Henry Ramisch: Em conformidade com a ordem 
divina, a palavra tomada das escrituras originais e Mattheus 28,1 e Joao 19,31 evidências 
sobre a sua ressurreição em um SÁBADO / SABBAT semanal. �(�O�H�V�� �F�R�Q�¿���U�P�D�P�� �D�� �H�[�D�W�L�G�m�R��
de todas as passagens bíblicas que dão o testemunho dele!  A preparacao da refeição de 
Passah em 13. Nisan entre as “noites” no período entre a tarde do sacrifício (cerca 15 horas 
o dia) e à noite, o pôr do sol E o cordeiro de Passah foi comido à noite, com o início do 14. 
�1�L�V�D�Q���� �,�V�W�R���I�R�L���I�H�L�W�R���G�X�U�D�Q�W�H���R���L�Q�t�F�L�R���G�D���3�i�V�F�R�D���H���D�Q�W�H�V���G�R���r�[�R�G�R���G�R���(�J�L�W�R���� �±���$�V�V�L�P���U�H�S�H�W�L�X��
Josue no mesmo dia  em Gigal depois de quarenta anos no deserto e Jesus [Editor: Yahshua] 
com os seus discípulos comiam também juntos à noite, com o início do 14. Nisan, a comida 
�R���3�D�V�V�D�K�����Y�H�M�D���Ç�[�R�G�R�����������&�D�S�t�W�X�O�R�����-�R�V�X�p���������������������0�D�W�K�H�X�V���������������/�X�F�D�V������������������

No Passah do Senhor [YAHWEH] foi ordenado de esfregar aos israelitas no Egito 
�R�� �V�D�Q�J�X�H�� �G�R�V�� �D�Q�L�P�D�L�V�� �V�D�F�U�L�¿���F�D�G�R�V�� �Q�R�V�� �F�D�Q�W�R�V�� �H�� �S�D�U�W�H�� �V�X�S�H�U�L�R�U�� �G�D�V�� �S�R�U�W�D�V���� �S�R�L�V�� �I�R�L��
na mesma noite que o Senhor [YAHWEH] caminhou pela terra e bateu em todos os 
primogênitos do homem e gado do Egito. Naquelas pessoas que tinham o sinal na 
porta, ele passou adiante. E ninguém saiu à porta até de manhã seguinte. Somente com 
o início da manh do 14. Nisan, o povo reuniu seu gado e pertences dados por egípcios 
�F�R�P�R�� �M�y�L�D�V�� �G�H�� �S�U�D�W�D�� �H�� �R�X�U�R�� �H�� �U�R�X�S�D�V���� �&�R�P�� �R�� �L�Q�t�F�L�R�� �G�R�� �������� �1�L�V�D�Q���� �j�� �Q�R�L�W�H���� �H�O�H�V�� �H�V�W�D�Y�D�P��
prontos para a mudança, de acordo com as Escrituras começou para eles na noite de
�������� �1�L�V�D�Q���� �'�H�X�W�H�U�R�Q�{�P�L�R�� ������������ �1�~�P�H�U�R�V�� ������������ �a�� �$�� �S�D�U�W�L�G�D�� �G�R�� �3�R�Y�R�� �G�H�� �,�V�U�D�H�O�� �R�F�R�U�U�H�X�� �Q�R��
�D�Q�R�L�W�H�F�H�U�����Q�D���Q�R�L�W�H���G�H�����������1�L�V�D�Q�����'�H�X�W�H�U�R�Q�{�P�L�R���������������1�~�P�H�U�R�V���������������3�D�U�D���R��Senhor [YAHWEH] 
�I�R�L�� �D�� �Q�R�L�W�H�� �G�R�� �������� �1�L�V�D�Q�� �D�� �Q�R�L�W�H�� �G�R�� �'�H�V�S�H�U�W�D�U�� �S�D�U�D�� �F�R�Q�G�X�]�L�U�� �R�� �6�H�X�� �S�R�Y�R�� �G�R�� �(�J�L�W�R���� �S�R�U�� �H�V�W�H��
�P�R�W�L�Y�R���G�H�Y�H�P���J�X�D�U�G�D�U���R�V���¿���O�K�R�V���G�H���,�V�U�D�H�O���H�V�W�D���Q�R�L�W�H���H�P���K�R�Q�U�D���D�R��Senhor [YAHWEH], segundo 
�Ç�[�R�G�R���������������������0�H�V�P�R Jesus [Yahshua] ordenou a Seus discípulos, na noite de 14. Nisan para 
�J�X�D�U�G�D�U���F�R�P���H�O�H�����0�D�W�K�H�X�V������������������������ Este grande Sábado / Sabbat anual foi para o povo de 
�,�V�U�D�H�O�� �X�P�� �G�L�D�� �P�H�P�R�U�L�D�O�� �S�H�U�P�D�Q�H�Q�W�H�� �S�D�U�D�� �R�� �Ç�[�R�G�R���� �D�� �O�L�E�H�U�W�D�o�m�R�� �D�S�y�V�� �������� �D�Q�R�V�� �V�H�U�Y�L�G�D�R�� �D�R��
Egito. É em João 19,31 o chamado de o Grande Sábado / Sabbat, �R���T�X�D�O���Q�R���/�H�Y�t�W�L�F�R�������������F�R�P�R��
denomindada a Festa dos Pães Ázimos. Neste dia, o 15. Nisan, Jesus [Yahshua] descansou 
�Q�R���W�~�P�X�O�R�������D�Q�W�H�V���T�X�H���(�/�(���U�H�V�V�X�V�F�L�W�R�X���Q�R�����������1�L�V�D�Q�����Q�R���G�L�D���H�P���T�X�H���R�V���V�D�F�H�U�G�R�W�H�V���R�I�H�U�H�F�H�U�D�P��
�R���S�U�L�P�H�L�U�R���I�H�L�[�H���G�H���J�U�m�R�V���G�R��Senhor���>�<�$�+�:�(�+�@���U�H�V�V�X�V�F�L�W�D�G�R�����/�H�Y�t�W�L�F�R���������������������'�(���$�&�2�5�'�2��
�&�2�0�� �$�6�� �(�6�&�5�,�7�8�5�$�6�� �)�2�,�� �1�$�� �6�(�0�$�1�$�� �'�$�� �&�5�8�&�,�)�,�&�$�d�­�2�� �'�(�� �-�(�6�8�6�� �>�<�$�+�6�+�8�$�@�� �e�� �8�0��
�6�È�%�$�'�2�������6�$�%�%�$�7���6�(�0�$�1�$�/��  ���a������João 19,31 o Grande Sábado / Sabbat pode ser lido em 
qualquer Bíblia inalterada. �����2�E�Y�L�D�P�H�Q�W�H���R�V���P�R�G�L�¿���F�D�G�R�U�H�V���G�H�V�W�H���V�L�J�Q�L�¿���F�D�G�R���U�H�F�R�Q�K�H�F�H�U�D�P���D��
�L�P�S�R�U�W�k�Q�F�L�D���G�R���*�U�D�Q�G�H���6�i�E�D�G�R�������6�D�E�E�D�W�����H�Q�W�D�R���-�R�m�R�������������������S�H�U�P�D�Q�H�F�H�X���G�H���D�F�R�U�G�R���F�R�P���R���W�H�[�W�R��
básico em todos os documentos revistos. �0�$�6���e���$�3�(�1�$�6���$���(�6�&�5�,�7�8�5�$���4�8�(���&�2�0�3�5�2�9�$���2��
�)�$�7�2���'�(���4�8�(���$���5�(�6�6�8�5�5�(�,�d�­�2���'�(���-�(�6�8�6���>�<�$�+�6�+�8�$�@���7�(�5���6�,�'�2���1�2���*�5�$�1�'�(���6�È�%�$�'�2����
�6�$�%�%�$�7���� �2�� �6�È�%�$�'�2�� ���� �6�$�%�%�$�7���$�1�8�$�/���� �1�2�� �������� �1�,�6�$�1���� �6�(�8�� �6�,�/�Ç�1�&�,�2�� �6�(�*�8�,�'�2�� �7�Ò�0�8�/�2�� 
���9�H�M�D���0�D�W�H�X�V���������������G�H�����³�2���6�t�P�E�R�O�R���G�H���-�R�Q�D�������$���5�H�V�V�X�U�U�H�L�o�m�R���G�H���-�H�V�X�V�������D���U�H�V�V�X�U�U�H�L�o�m�R���G�H���-�H�V�X�V���I�R�L���H�P���X�P��
sábado / Sabbat semanal”
João 20,1 LUTHERO 1545 + Bíblias grego + hebraico = NO SÁBADO /SABBATHER (no dia de 
os sábados / Sabbate) �����&�+�(�*�2�8���0�,�5�,�$�0���'�(���0�$�*�'�$�/�$��(de Magdala, texto original grego + 
de o tradutor ‘MENGE’)���&�(�'�2�
�����3�2�,�6���$�,�1�'�$���(�6�7�$�9�$���(�6�&�8�5�2�����(�0���'�,�5�(�&�$�2���$�2���7�8�0�8�/�2���(��
�2�%�6�(�5�9�$���4�8�(���$���3�(�'�5�$���'�2���7�8�0�8�/�2���+�$�9�,�$���6�(���0�2�9�,�'�2��
�-�R�m�R�������������%�t�E�O�L�D���F�R�Q�F�R�U�G�D�Q�W�H������������� ��No dia de um sábados / Sabbate (dia os sábados) 
foi Miriam Magdalena [de Magdala = texto original grego + de o tradutor ‘MENGE’), no início 
�G�D���P�D�Q�K�m�����T�X�D�Q�G�R���D�L�Q�G�D���H�V�W�D�Y�D���H�V�F�X�U�R���Q�D���S�H�Q�X�P�E�U�D�����S�D�U�D���R���W�~�P�X�O�R���H���Y�L�X���T�X�H���D���S�H�G�U�D���G�R��
�W�~�P�X�O�R���I�R�L���H�U�J�X�L�G�D���������a������Matheus 28,1; Marcos 16,2.9; Lucas 24,1, João 19,31; 20,19; 1 Coríntios 16,2; 
ver também: “texto Conkordant grego” e “Vulgata - IUXTA VULGATAM CLEMENTINAM”.

�
���(�[�S�O�L�F�D�o�m�R�������F�L�W�D�o�m�R���G�H���+�H�Q�U�\���5�D�P�L�V�F�K����De acordo com as Escrituras é o Cristo [o Messias], 
o Primogenito, o primeiro Despertado, �H�Q�W�U�H���R�V���P�R�U�W�R�V���H���(�/�(���U�H�V�V�X�V�F�L�W�R�X���D�R���W�H�U�F�H�L�U�R���G�L�D�����6�X�D��
obra de redenção é baseada no cumprimento da sombra da legislação, �3�2�5�4�8�(���e���,�0�3�2�6�6�Ë�9�(�/��
�4�8�(���2���6�$�1�*�8�(���'�(���7�2�8�5�2�6���(���%�2�'�(�6���5�(�7�,�5�(�0���2�6���3�(�&�$�'�2�6�����+�H�E�U�H�X�V�������������������a�������$���6�R�P�E�U�D��
�G�D���O�H�J�L�V�O�D�o�m�R���F�R�Q�W�p�P���D���P�D�Q�K�m���S�H�O�D���P�D�Q�K�D���H���j���Q�R�L�W�H���G�R���V�D�F�U�L�¿���F�L�R���Q�R�V���K�R�U�i�U�L�R�V���¿���[�R�V���G�H�������H��������
�K�R�U�D�V���R���V�D�F�U�L�I�t�F�L�R�����H���D�V���/�H�L�V���G�R���6�D�F�U�L�I�t�F�L�R���Q�D�V���I�H�V�W�D�V���D�Q�X�D�L�V���D�Q�X�D�O���H���F�R�P�H�P�R�U�D�F�R�H�V���F�R�P�R���H�P��
�/�H�Y�t�W�L�F�R���������������a�������1�R���6�(�8���F�D�P�L�Q�K�R���S�D�U�D���D���&�U�X�F�L�¿���F�D�o�m�R���D�V�������K�R�U�D�V�����H���V�X�D���0�R�U�W�H���Q�D���&�U�X�F�L�¿���F�D�o�m�R�C�D�V��
15 horas, 14. Nisan, ... [Yahweh] Páscoa, seu sepultamento no 15. Nisan, no grande Sábado /
Sabbat, João 19,31,  a festa dos Pães Ázimos, e sua Ressurreição no terceiro dia, em uma 
�P�D�Q�K�m�� �G�D�� �6�H�P�D�Q�D�� �G�H�� �V�i�E�D�G�R�� ���� �6�D�E�E�D�W���� �Q�R�� �������� �1�L�V�D�Q���� �D�� �)�H�V�W�D�� �G�R�� �S�U�L�P�H�L�U�R�� �I�H�L�[�H�� �F�X�P�S�U�L�X����
Jesus Cristo [Yeshua o Messias], três dos quatro festivais de primavera e comemoracoes, 
�/�H�Y�t�W�L�F�R�����������������������������������a�������(���H�V�W�D���R�U�G�H�P���G�L�Y�L�Q�D���G�H�Y�H���V�H�U���H���¿���F�D�U���D���F�K�D�Y�H���G�H���Q�R�V�V�D�V���F�R�Q�V�L�G�H�U�D�o�}�H�V�� 
�1�R�� �W�H�[�W�R�� �E�i�V�L�F�R�� �H�V�W�i�� �H�V�F�U�L�W�R�� �H�P�� �0�D�W�K�H�X�V�� ���������� “Mas foi na noite de os sábados /
Sabbate.”  �,�V�V�R���V�L�J�Q�L�¿���F�D���T�X�H���X�P�D���Q�R�L�W�H���L�Q�F�O�X�L�X��dois sábados / Sabbate - Era a noite de 15. Nisan, o 
�*�U�D�Q�G�H���6�i�E�D�G�R�������6�D�E�E�D�W�����-�R�m�R�����������������H���Q�D���V�H�P�D�Q�D���V�i�E�D�G�R�������6�D�E�E�D�W���V�H�J�X�L�Q�W�H�����R�����������1�L�V�D�Q���V�H���G�H�L�[�D�U��
iniciar. Em Sua criação Deus fez isso do mesmo modo: “E foi à tarde e na manhã o primeiro dia”,
�*�H�Q�r�V�L�V�����������������&�R�P���R���¿���P���G�H���X�P�D���Q�R�L�W�H���H���F�R�P�H�o�R�X���G�R���R�X�W�U�R���G�L�D���������4�X�H���H�Q�W�U�H���R�V���G�R�L�V���V�i�E�D�G�R�V������
�6�D�E�E�D�W�H���K�R�X�Y�H���X�P�D���V�H�[�W�D���I�H�L�U�D�����Q�D���T�X�D�O���D�V���P�X�O�K�H�U�H�V���F�R�P�S�U�D�U�D�P���H���S�U�H�S�D�U�D�U�D�P���D�V���H�V�S�H�F�L�D�U�L�D�V����
isto n´s nao podemos encontrar em nenhuma Escritura ... - No entanto, está escrito em
�/�X�F�D�V�����������������������³���������0�D�V���G�H�S�R�L�V���I�R�L���V�H�J�X�L�G�R���S�H�O�D�V���P�X�O�K�H�U�H�V���T�X�H���W�L�Q�K�D�P���Y�L�Q�G�R���F�R�P���(�O�H���G�D���*�D�O�L�O�p�L�D����
e �9�,�8���2���7�Ò�0�8�/�2�����(���&�2�0�2���6�(�8���&�2�5�3�2���)�2�,���&�2�/�2�&�$�'�2�����(�/�$�6���9�2�/�7�$�5�$�0���(���3�5�(�3�$�5�$�5�$�0��
�(�6�3�(�&�,�$�5�,�$�6�� �(�� �Ï�/�(�2�6�� �(�6�3�(�&�,�$�,�6���� �(�� �1�2�� �6�È�%�$�'�2�� ���� �6�$�%�%�$�7���� �(�/�$�6�� �3�5�(�6�(�5�9�$�5�$�0�� �� �2��
�6�,�/�Ç�1�&�,�2���$�3�Ï�6���$���2�)�(�5�(�1�'�$���³�������a�������$�V���P�X�O�K�H�U�H�V���D�M�H�L�W�D�U�D�P���W�X�G�R���Q�R���P�H�V�P�R���R���G�L�D���G�D���3�U�H�S�D�U�D�o�m�R����
�1�2�����������1�,�6�$�1���(���2���6�È�%�$�'�2�������6�$�%�%�$�7�������2�������������1�,�6�$�1�����2���*�5�$�1�'�(���6�È�%�$�'�2�������6�$�%�%�$�7�����-�2�­�2����������������
�(�/�$�6���)�,�&�$�5�$�0���(�0���6�,�/�Ç�1�&�,�2���������a��  De: “O Símbolo de Jonas - A Ressurreição de Jesus - a ressurreição 
de Jesus foi  em um sábado / Sabbat da semana”

João 20,19 LUTHERO 1545 + Edição Betel + Bíblias grego e hebraico = NA NOITE DO MESMO 
�6�È�%�$�'�2�������6�$�%�%�$�7�
���������3�2�,�6���1�(�/�$���2�6���'�,�6�&�Ë�3�8�/�2�6���5�(�Ò�1�(���$���3�2�5�7�$�6���)�(�&�+�$�'�$�6���������&�2�0��
�0�(�'�2���'�2�6���-�8�'�(�8�6���������&�+�(�*�2�8���<�$�+�6�+�8�$���(���$�3�$�5�(�&�(�8���1�2���0�(�,�2�����(�1�7�5�(���(�/�(�6�����(���)�$�/�2�8��
�3�$�5�$���(�/�(�6���������4�8�(���$���3�$�=���(�6�7�(�-�$���&�2�0���9�2�&�(�6�����+�H�E�U�D�L�F�R�����6�K�D�O�R�P���$�O�H�L�F�K�H�P������
João 20,19 Bíblia concordante 1980 + Edição Bethel = E entao, nesse dia, Yahshua veio para 
�D�R���P�H�L�R���G�H�O�H�V�����X�P���G�L�D���R���V�i�E�D�G�R�������6�D�E�E�D�W���G�H���R�V���V�i�E�D�G�R�V�����6�D�E�E�D�W�H�
�� quando chegou a noite e 
as portas das casas fechadas, onde os discípulos estavam reunidos por medo dos judeus, 
e disse-lhes: “a Paz esteja com voces!” 
Matheus 28,1; Marco 16,2.9; Lucas 24,1; João 19,31; 20,1; 1 Coríntios 16,2; ver também: “texto Conkordant 
grego”, João 20,19 não é encontrado na “Vulgata - JUXTA VULGATAM CLEMENTINAM”.
Nota:�� �(�P�� ���������� �'�U���� �0�D�U�W�L�Q�K�R�� �/�X�W�H�U�R�� �H�V�F�U�H�Y�H�X�� �F�O�D�U�D�P�H�Q�W�H���� �Q�R�� �³�6�D�E�E�D�W�´�� �H�P�� �Y�H�]�� �G�H�� �³�S�U�L�P�H�L�U�R��
�G�L�D���G�D���V�H�P�D�Q�D�´���H�P���V�X�D���W�U�D�G�X�o�m�R���G�D���%�t�E�O�L�D�����Y�H�U���%�t�E�O�L�D�V���W�D�P�E�p�P���J�U�H�J�R���H���K�H�E�U�D�L�F�R���
����Por causa

CHAMADO DO REI DA BABILÔNIA 600 A.C COM REFERENCIA AO TEMPO 
PRESENTE:

Apelo do Rei Nabucodonosor
 a todos os povos, nações e línguas que vivem em toda a terra:

“PAZ VOS SEJA MULTIPLICADA! PARECEU-ME BEM FAZER CONHECIDOS 
OS SINAIS E MARAVILHAS QUE ���������ð�1���1�������A���1 �������ð TEM FEITO PARA 
COMIGO. QUÃO GRANDES SÃO OS SEUS SINAIS, E QUÃO PODEROSAS 
AS SUAS MARAVILHAS! O SEU REINO É UM REINO SEMPITERNO, E O 

SEU DOMÍNIO DE GERAÇÃO EM GERAÇÃO!”  (Daniel 4,1-3)

Escrito em antigo hebraico e Bíblias judaicas, Torá [os Cinco Livros de Moisés],
o nome do nosso Deus:

“Eu sou YAHWEH teu Deus. Não terás outros Deuses diante de mim.“
(Primeiro mandamento no Êxodo 20,2.3)

“... YAHWEH ... ���œ�•�Ž�1�·�1�˜�1�–�Ž�ž�1�—�˜�–�Ž�1�™�Š�›�Š�1�œ�Ž�–�™�›�Ž�ð�1�˜�1�ø�—�’�Œ�˜�1�Š�1�–�Ž�1���1 �Š�–�Š�›�ï��
(Êxodo 3,15)

O Messias declarou, citando Deuteronômio 6,4:

“... YAHWEH é o nosso Deus, YAHWEH é ÚNICO.“  (Marcos 12,29b)

Os escribas sabiam:
“Ele é único, e nenhum outro além dele!“ (Marcos 12,32b)

“QUEM TEM TODOS OS CONFINS DA TERRA DETERMINADO?
COMO ELE SE CHAMA? E COMO SE CHAMA O FILHO DELE?

�������3�1���������1�������1 ���õ�� (Provérbios 30,4)

“TEMEI A YAHWEH, E DAI-LHE GLÓRIA; PORQUE É VINDA A HORA DO SEU JUÍZO. 
E ADORAI AQUELE QUE FEZ O CÉU, E A TERRA, E O MAR, E AS FONTES

DAS ÁGUAS !” (Apocalipse 14,7)

Quão necessária  é a proclamação do Evangelho eterno, como a seguinte comparação
[Ernst Simon {Simon biblia}, missionário]:________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________

A = DISTORCIDAS AS BOA N OVAS ## B = A MENSAGEM VERDADEIRA 
                                                                                                                        (GÁLATAS 1,6-9)
A = Falso Ensino: reinos  mundanos, Igreja Mundial ## B = Ensino Bíblico: o reino de 
�-�H�V�X�V���>�<�D�K�V�K�X�D�@���Q�m�R���p���G�H�V�W�H���P�X�Q�G�R�������-�R�m�R���������������������,�J�U�H�M�D 
A = Base falsa da Fé: Tradição  ## �%��� ���&�R�U�U�H�W�R�����D���3�D�O�D�Y�U�D���G�H���'�H�X�V�����%�t�E�O�L�D�����-�R�m�R��������������
A = Falso Sumo Sacerdote: na terra:  o Papa. - 2. Tessalonisenses 2,3.4 ## 
�%��� ���Y�H�U�G�D�G�H�L�U�R���6�X�P�R���6�D�F�H�U�G�R�W�H�����Q�R���F�p�X�����-�H�V�X�V���&�U�L�V�W�R���>�R���0�H�V�V�L�D�V���<�D�K�V�K�X�D�@����
�+�H�E�U�H�X�V�����������������(�I�p�V�L�R�V�����������������������������&�R�O�R�V�V�H�Q�V�H�V������������
A = Falso internediário: Maria (Mãe d e Deus), santos, padres, ## 
�%��� ���2���>�~�Q�L�F�R�@���0�H�G�L�D�G�R�U�����-�H�V�X�V���&�U�L�V�W�R���>�R���0�H�V�V�L�D�V���<�D�K�V�K�X�D�@���±�������7�L�P�y�W�H�R�������� 
A = Falso santuário =  nas igrejas; ## 
B = v erdadeiro santuário: no céu - Apocalipse 11,19  
A = Falso dia de guarda: o Domingo (primeiro di a da semana) [desde 1976/01/01 resolução 
da ONU: no calendário a semana começa na segunda-feira! Daniel 7,25; Apocalipse 14,9-
11; marca da besta; ## B = Dia de guarda Bíblico é o sábado (sétimo dia, sábado), 
�*�H�Q�r�V�L�V�����������������Ç�[�R�G�R���������������������0�D�U�F�R�V���������������������V�H�O�R���G�H���'�H�X�V���>�0�H�P�R�U�L�D�O���D�R���F�U�L�D�G�R�U���H��
�F�U�L�D�o�m�R�����R���0�H�V�V�L�D�V�����p���6�H�Q�K�R�U���G�R���V�i�E�D�G�R�����0�D�U�F�R�V�������������@
A = falso sacrifício: penitência ## 
�%��� ���V�D�F�U�L�I�t�F�L�R���Y�i�O�L�G�R�����R���V�D�Q���J�X�H���G�H���-�H�V�X�V���>�<�D�K�V�K�X�D�@���±�������3�H�G�U�R������������������
A = falso batismo: aspersão. ## 
�%��� ���%�D�W�L�V�P�R���%�t�E�O�L�F�R�����L�P�H�U�V�m�R�����0�D�U�F�R�V�������������������>�E�D�W�L�V�P�R�V���D�G�X�O�W�R�V�����L�P�H�U�V�m�R���$�W�R�V��������������
�-�R�m�R���������������������³�H�P���Q�R�P�H���G�H���-�H�V�X�V�������<�D�K�V�K�X�D�´�@�������0�H�P�y�U�L�D���j���U�H�V�V�X�U�U�H�L�o�m�R 
�$��� ���)�D�O�V�D���G�R�X�W�U�L�Q�D���G�D���M�X�V�W�L�¿���F�D�o�m�R�����M�X�V�W�L�¿���F�D�o�m�R���S�H�O�D�V���R�E�U�D�V�����L�Q�G�X�U�J�r�Q�F�L�D�V������������
�%��� ���%�t�E���O�L�F�D�����D���M�X�V�W�L�¿���F�D�o�m�R���S�H�O�D���I�p�������5�R�P�D�Q�R�V�������������>�D���I�p���H�P���-�H�V�X�V�������<�D�K�V�K�X�D���H���J�X�D�U�G�D�U��
todos os mandamentos] 
A = Falsa doutrina da imortalidade: Psicologia (alma no céu, purgatório ou inferno) ## 
�%��� ���6�y���'�H�X���V���S�R�V�V�X�L���D���L�P�R�U�W�D�O�L�G�D�G�H�������H���Q�m�R���X�P���V�H�U���F�U�L�D�G�R�����������7�L�P�y�W�H�R������������
A = falsa doutrina penal: tormento eterno. ## 
�%��� ���%�t�E�O�L�F�D�����$�S�R�F�D�O�L�S�V�H�������������������������0�R�U�W�H���H�W�H�U�Q�D
A = falsa adoração: adoração de imagens, relíquias [Santos - Maria, José e os outros] ## 
�%��� ���Y�H�U�G�D�G�H�L�U�D�����D�G�R�U�D�o�m�R�����(�P���(�V�S�t�U�L�W�R���H���9�H�U�G�D�G�H�������-�R�m�R���������������0�D�W�H�X�V������������������
�,�V�D�t�D�V���������������������$�W�R�V���������������������������-�R�m�R�������������>�0�D�U�L�D�������0�t�U�L�D�P���U�H�S�R�X�V�D���Q�R���W�~�P�X�O�R������
�(�F�O�H�V�L�D�V�W�H�V���������@
A = Falso ensino do Milénio: Reino de Paz na terra. ## B = Bíblia: um reinado de mil 
�D�Q�R�V���F�R�P���&�U�L�V�W�R���>�R���0�H�V�V�L�D�V�@���Q�R���F�p�X���±���������7�H�V�V�D�O�R�Q�L�V�H�Q�V�H�V���������������$�S�R�F�D�O�L�S�V�H���������� 
COMPLEMENTO [do editor]:   A = 2º e o 4º  Mandamento (o sábado) removidos. ## 
�%��� ���P�D�Q�G�D�P�H�Q�W�R�V���G�H���'�H�X�V���V�m�R���H�W�H�U�Q�D�P�H�Q�W�H���Y�i�O�L�G�R�V�������0���D�W�H�X�V���������������5�R�P�D�Q�R�V����������

Ó YAHWEH:  Salmo 94,20  “Você nunca vai ter a Unidade (corpo/alma) em um trono 
nocivo [O trono da Deterioracao], o qual interpreta  a má Lei.“  

(veja: Êxodo 20,2-17; Deuteronômio 5,5-20; Mat. 28,1; Luc. 24,1, João 20,1; Romanos 3,31; 7,12)
eliyahu.jimdo.com   ~ ~ ~   www.sabbat.biz

���������G�H�V�W�D���H�Y�L�G�H�Q�F�L�D���¿���F�D���F�O�D�U�R���T�X�H O DIA DA RESSURREICAO foi em um sábado / Sabbat, um sábado /
Sabbat semanal e NÃO no primeiro dia da semana / UM DOMINGO. �1�R�� �9�H�U�V�� ������ �D�L�Q�G�D�� �D�¿���U�P�D���� �³�(��
�T�X�D�Q�G�R���H�O�H���I�D�O�R�X���L�V�V�R���������V�R�S�U�R�X���V�R�E�U�H���H�O�H�V���������H���I�D�O�R�X���S�D�U�D���H�O�H�V���������W�R�P�H�L���R���(�V�S�t�U�L�W�R���V�D�Q�W�R�´�����,�V�V�R���V�L�J�Q�L�¿���F�D��
que �2���'�(�5�5�$�0�$�0�(�1�7�2���'�2���(�6�3�Ë�5�,�7�2���6�2�%�5�(���2�6���6�(�8�6���'�,�6�&�Ë�3�8�/�2�6���2�&�2�5�5�(�8���7�$�0�%�e�0���1�2���'�,�$��
�'�(���6�8�$���5�(�6�6�8�5�5�(�,�d�­�2�����(�0���8�0�$���6�(�0�$�1�$���6�È�%�$�'�2�������6�$�%�%�$�7�����1�8�0���2���6�È�%�$�'�2��

1 Coríntios 16,2, Lutero 1545 + Bíblias Grega e Hebraiaca =   ...  sim sobre o sábado/Sabbather um 
// sábado�����L�V�W�R���V�L�J�Q�L�¿���F�D�� sempre em um dia de sábado/Sabbat) // colocai em cada um de vocês // 
e e recolhei o que parece bom // (depois de seu sucesso / no seu potencial ) // na qual // quando 
eu chegar //  é porque antes de tudo o Stewre deve ser recolhido (= colecoes/ coleta / coletanea).

1 Coríntios 16,2 Albrecht 1926 = ... colocar ao lado uma parte de seu ganho (na semana), para 
assim salvar uma quantia maior para a coleta, a quak nao deve se iniciar apenas depois de 
minha chegada.

1 Coríntios 16,2 Concordanz grego 1995 + Bíblia Grega + Hebraica = Todos os sábado / Dia 
�G�H���6�D�E�E�D�W���
��coloquei cada um ao lado o seu lucro, dependendo do sucesso que ele tem (das 
oportunidades), sobre o qual , quando eu chegar, vai ocorrer a coleta.
Atos 20,7; Matheus 28,1; Marcos 16,2.9; Lucas 24,1: João 19,31; 20,1.19

�
�� �1�R�W�D���� �L�V�W�R�� �V�L�J�Q�L�¿���F�D�� �T�X�H�� �R�� �G�L�Q�K�H�L�U�R�� �H�F�R�Q�R�P�L�]�D�G�R�� �I�R�L�� �F�R�O�H�W�D�G�R��no sábado / Sabbat, e que os 
irmãos e irmãs já desejavam colocar previamente ao lado a sua economia a partir de seus ganhos, 
para estarem prontos para doacao no dia de sábado / Sabbat.

Atos 13,30+37 =  Mas Deus o despertou dentre os mortos. Mas aquele a quem 
                                    Deus despertou nenhuma corrupção viu. 

���$�V�V�L�P���¿���F�D���G�H�¿���Q�L�W�L�Y�D�P�H�Q�W�H���F�R�P�S�U�R�Y�D�G�R����
O Messias despertou e ressuscitou em um Sábado da semana, em um Sábado !  

�a

Brockhaus Enciclopédia: ”tripartido,trindade.” Na doutrina cristã a trindade da pessoa divina (Pai, 
Filho, Ispirito Santo) na unidade do ser divino. A doutrina da trindade foi declarada por Nicäa (325) e 
�&�R�Q�V�W�D�Q�W�L�Q�R�S�O�D��������������na reunião da Igreja e será reconhecida pelas grandes igrejas cristãs”.

�'�R�J�P�D�W�L�V�P�R���F�U�L�V�W�m�R�������������������Y�R�Q���.�D�U�O���%�D�U�W�K�����(�9�=���H�G�L�W�R�U�D���=�•�U�L�F�K�����S�i�J�L�Q�D������������
“A cerne da doutrina trindade     -     A doutrina da trindade é uma obra da igreja...um documento da 
�W�H�R�O�R�J�L�D�����������2���W�H�[�W�R���G�D���G�R�X�W�U�L�Q�D���G�D���W�U�L�Q�G�D�G�H�����������Q�m�R���p���L�G�r�Q�W�L�F�R���F�R�P���X�P�D���S�D�U�W�H���G�D���Q�D�U�U�D�W�L�Y�D���E�L�E�O�L�F�D�����4�X�H���D��
doutrina trindade���µ�1�­�2���(�6�7�È���1�$���%�,�%�/�,�$�¶��sabiam os teólogos da igreja e do concilio e principalmente 
mais tarde os teólogos da nova reformação.”

�%�L�E�O�L�F�R�������W�H�R�O�y�J�L�F�R���G�L�F�L�R�Q�i�U�L�R�����9�D�Q�G�H�Q�K�R�H�N���	���5�X�S�U�H�F�K�W������������
“A doutrina da trindade de Deus foi���I�R�U�P�X�O�D�G�D���Q�R�V���¿���Q�V���G�R���T�X�D�U�W�R���V�p�F�X�O�R���S�H�O�D���L�J�U�H�M�D����A própria biblia 
não �F�R�Q�W�p�P���H�P���Q�H�Q�K�X�P���O�X�J�D�U���X�P�D���H�[�S�O�L�F�L�W�D���G�H�F�O�D�U�D�o�m�R���G�D���W�U�L�Q�G�D�G�H���G�H���'�H�X�V��
�$�� �~�Q�L�F�D�� �D�S�D�U�H�Q�W�H�� �H�[�F�H�S�o�m�R�� �p�� �R�� �G�H�Q�R�P�L�Q�D�G�R�� �D�Q�H�[�R���³�&�R�P�P�D�� �-�R�K�D�Q�Q�H�X�P�´ descendente do quarto 
�V�p�F�X�O�R���G�R���R�F�L�G�H�Q�W�H���G�H�������-�R�m�R�������������´�6�m�R���W�U�r�V���T�X�H���Q�R���&�p�X���G�m�R���W�H�V�W�H�P�X�Q�K�R�����R���3�D�L�����D���3�D�O�D�Y�U�D���H���R���,�V�S�L�U�L�W�R��
�6�D�Q�W�R�����(���H�V�W�H�V���W�U�r�V���V�m�R���X�P���´ Esta frase,que também encontrou entrada em  alguns manuscritos gregos 
e conforme���/�X�W�K�H�U também foram registados nas traduções dele, devia claramente substituir a falta à 
�I�D�F�H���G�R���I�X�Q�G�D�P�H�Q�W�R���H�V�F�U�L�W�R���´�����S�i�J������������

�(�Q�F�L�F�O�R�S�p�G�L�D���G�H���W�H�R�O�R�J�L�D���H���L�J�U�H�M�D���,�,�����F�D�W���������S�����������������+�H�U�G�H�U���H�G�L�W�R�U�D�����F�D�W���������I�U�D�J�P�H�Q�W�R����
�³�&�R�P�P�D���-�R�K�D�Q�Q�H�X�P�����&�-���������X�P���W�H�[�W�R���F�U�L�W�L�F�R���V�H�F�X�Q�G�i�U�L�R���H�P���V�L���X�P���V�X�S�O�H�P�H�Q�W�R���G�L�V�V�R�Q�D�Q�W�H���W�U�D�Q�V�P�L�W�L�G�R��
�G�H�������-�R�m�R���������������������2�V���W�H�y�O�R�J�R�V�����R�V���S�D�L�V���G�R���H�V�W�H���Q�m�R���F�R�Q�K�H�F�H�P���R���&�-�����D�W�p���j���L�G�D�G�H���P�p�G�L�D�����G�H�V�H�Q�Y�R�O�Y�H�X���V�H��
�G�X�P�D���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�o�m�R���W�U�L�Q�G�D�G�H�����S�U�R�Y�D�G�D���S�R�U���7�H�U�W�X�O�O�L�D�Q���H���&�\�S�U�L�D�Q�����H���D�S�D�U�H�F�H���V�R�E�U�H���W�U�D�Q�V�P�L�V�V�m�R���S�D�U�H�F�L�G�D��
recente na edição do novo testamento grego, entre outros na edição do Erasmus da 3. edição e nos 
textus receptus. �2�6���5�(�)�2�5�0�$�'�2�5�(�6���)�$�/�$�9�$�0���1�$���0�$�,�2�5�,�$���&�2�1�7�5�$���2���-�2�+�$�1�1�(�8�0���´

�,�Q�À���X�r�Q�F�L�D�V�� �D�I�R�U�D�� �F�U�L�V�W�m�V�� �D�R�� �G�H�V�H�Q�Y�R�O�Y�L�P�H�Q�W�R�� �G�R�� �G�R�J�P�D�� �W�U�L�Q�G�D�G�H�� �F�U�L�V�W�m�R����
�'�U�����3�H�W�H�U���*�H�U�O�L�W�]�����F�D�S�����������S���������������������������³�&�R�Q�W�H�[�W�R���G�D���G�R�X�W�U�L�Q�D���G�D���W�U�L�Q�G�D�G�H���G�R���V�H�U���'�H�X�V��
Ahistória da trindade é no seu inicio em primeiro cristologia.  �3�2�5�� �,�6�6�2�� �7�$�0�%�e�0�� �1�­�2�� �6�(�� �3�2�'�(��
�3�5�2�9�$�5�� �1�2���$�1�7�,�*�2�� �&�5�,�6�7�,�$�1�,�6�0�2�� �(�0�� �6�,�� �1�$�� �7�5�,�1�'�$�'�(���$�� �(�;�3�5�(�6�6�­�2�� �'�(�8�6�� �$�O�p�P�� �G�L�V�V�R�� �±�� �S�R�U��
�Y�R�O�W�D���G�R�V���¿���Q�V���G�R���������V�p�F�X�O�R���Q�R�V���S�D�L�V���D�V���L�J�U�H�M�D�V���H�V�S�D�Q�K�R�L�V���H���D�I�U�L�F�D�Q�R�V���D�S�D�U�H�F�L�G�R���©���&�R�P�P�D���-�R�K�D�Q�Q�H�X�P���ª
�������-�R�m�R�����������������H�V�W�D�Y�D���H�P���Y�L�J�R�U���P�X�L�W�R�V���V�p�F�X�O�R�V���D���R�U�G�H�P���G�H���E�D�W�L�V�P�R���0�D�W�H�X�V���������������F�R�P�R���R���W�H�V�W�H�P�X�Q�K�R��
�W�U�L�Q�G�D�G�H���P�D�L�V���D�Q�W�L�J�R�����0�D�V���M�i���R���L�O�X�P�L�Q�L�V�P�R���O�H�Y�D�Q�W�R�X���G�~�Y�L�G�D���F�R�Q�W�U�D���D���V�X�D���D�X�W�H�Q�W�L�F�L�G�D�G�H�����)�L�Q�D�O�P�H�Q�W�H
�)���� �&�R�Q�\���%�H�D�U�H�� �S�U�R�Y�R�X����que as escrituras redigidas por Eusebius antes do concilio Nicänico nunca 
�F�L�W�D�Y�D���R���W�H�[�W�R���F�R�P�S�O�H�W�R���G�D���R�U�G�H�P���G�H���E�D�W�L�V�P�R����mas sempre só �µ�(�0���1�2�0�(���'�(���-�(�6�8�6�¶�� Possivelmente 
�W�D�P�E�p�P�� �V�H�� �H�Q�F�R�Q�W�U�D�� �H�V�W�D�� �I�R�U�P�D�� �G�H�� �W�H�[�W�R�� �H�P�� �-�X�V�W�L�Q���� �L�J�X�D�O�P�H�Q�W�H�� �S�U�H�V�X�P�H�� �&�R�Q�\���%�H�D�U���� �T�X�H�� �W�D�P�E�p�P��
Origenes não conhecia a ordem de batismo trindade.”

�³�'�H�V�D�¿���R���G�H���5�R�P�D ���Z�Z�Z���L�P�P�D�F�X�O�D�W�H�K�H�D�U�W���F�R�P���P�D�U�\�R�Q�O�L�Q�H�������'�H�]�H�P�E�U�R���G�H�������������³��
�µ�$���P�D�L�R�U�L�D���G�R�V���F�U�L�V�W�m�R�V���S�H�Q�V�D�P���T�X�H���V�H���H�O�H�V���V�D�Q�W�L�¿���F�D�P���R���G�R�P�L�Q�J�R�������T�X�H���H�O�H�V���V�D�Q�W�L�¿���F�D�P���R���G�L�D���V�D�Q�W�R��
�E�L�E�O�L�F�R���� �$�� �,�J�U�H�M�D�� �&�D�W�y�O�L�F�D�� �5�R�P�D�Q�D�� �S�U�R�W�H�V�W�R�X���� �(�O�D�� �S�D�V�V�R�X o dia de Sabbat bíblico (sábado) para 
�R�� �G�R�P�L�Q�J�R�� �H�� �S�D�U�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�U�� �T�X�H�� �H�V�W�D�� �P�X�G�D�Q�o�D�� �p�� �F�R�Q�¿���U�P�D�G�D�� �Q�D�� �%�t�E�O�L�D�� �p�� �W�D�Q�W�R�� �G�H�V�R�Q�H�V�W�D�� �H�� �X�P�D��
negação da autoridade católica. Se o protestantismo deseja estabelecer sua fé na Bíblia, então eles 
�S�U�H�F�L�V�D�P���P�D�Q�W�H�U���R���V�i�E�D�G�R���¶

�&�D�W�H�F�L�V�P�R���F�D�W�y�O�L�F�R���D�G�X�O�W�R���������H�G�L�o�m�R���������������S�i�J����������������������“A fé religiosa da igreja
A fé �W�U�L�Q�G�D�G�H���p���G�H���J�U�D�Q�G�H���V�L�J�Q�L�¿���F�D�G�R���H�F�X�P�p�Q�L�F�R�����8�Q�H���D���U�R�P�D�Q�L�F�D���F�D�W�y�O�L�F�D���F�R�P���D�V���L�J�U�H�M�D�V���R�U�W�R�G�R�[�D�V�� 
também os reformadores se consilidaram...  Tanto os (luteranos) Augsburg fé, assim como 
os(reformadores) Heidelberg catecismo declaram-se pelo tripartido Deus. A assembleia ecuménica 
das igrejas está implicita segundo a sua fórmula básica “como uma comunidade de igrejas,que o 
�6�H�Q�K�R�U�� �-�H�V�X�V�� �&�U�L�V�W�R segundo a escritura sagrada como Deus e Salvador admitem e por isso em 
comum julgam cumprir, para que eles são momeados, para a honra de Deus, o Pai, o Filho e o Espirito 
Santo.” �2���F�R�Q�W�H�~�G�R���G�H�V�W�D���G�H�F�O�D�U�D�o�m�R���H�F�X�P�p�Q�L�F�D���G�R���W�U�L�S�D�U�W�L�G�R���G�H���'�H�X�V���G�L�]���Q�D���V�X�D���I�R�U�P�D���P�D�L�V���F�X�U�W�D����
um Deus em três pessoas... esta declaração da trindade de Deus é um segredo profundo, que nenhum 
Espirito em si é capaz de descobrir ou jamais compreender.” - - 

Citação de ‘Marcos do Brasil’: “O NOME YAHWEH É PARA O SABBAT [o sábado, no qual 
�R���'�H�X�V���Y�L�Y�R���F�H�O�H�V�W�H���D�E�H�Q�F�R�R�X���H���Q�R���V�p�W�L�P�R���G�L�D���G�D���F�U�L�D�o�m�R���V�D�Q�W�L�¿���F�R�X�����H���G�H�V�F�D�Q�V�R�X���G�H���W�R�G�D���D��
�V�X�D���R�E�U�D�@���H���G�D�V���7�U�H�V���8�Q�L�G�D�G�H�V�����D���7�U�L�Q�G�D�G�H���>�W�U�r�V���G�H�X�V�H�V���G�H���H�Q�V�L�Q�R�@���p���R���G�R�P�L�Q�J�R�����³

�%�L�E�O�L�D���� �+�H�U�G�H�U���H�G�L�W�R�U�D�� ���������������� �Q�R�W�D�� �G�H�� �0�D�W�H�X�V�� ������������������   “A ordem de batismo trindade 
desenvolveu-se na igreja antiga da fórmula simples �(�0���1�2�0�(���'�(���-�(�6�8�6���³

�(�Q�F�L�F�O�R�S�p�G�L�D���G�H���W�H�R�O�R�J�L�D���H���L�J�U�H�M�D���,�,�����F�D�W���������S�����������������+�H�U�G�H�U���H�G�L�W�R�U�D�����F�D�W���������I�U�D�J�P�H�Q�W�R����
�³�&�R�P�P�D���-�R�K�D�Q�Q�H�X�P�����&�-���������X�P���W�H�[�W�R���F�U�L�W�L�F�R���V�H�F�X�Q�G�i�U�L�R���H�P���V�L���X�P���V�X�S�O�H�P�H�Q�W�R���G�L�V�V�R�Q�D�Q�W�H���W�U�D�Q�V�P�L�W�L�G�R��
�G�H�������-�R�m�R���������������������2�V���W�H�y�O�R�J�R�V�����R�V���S�D�L�V���G�R���H�V�W�H���Q�m�R���F�R�Q�K�H�F�H�P���R���&�-�����D�W�p���j���L�G�D�G�H���P�p�G�L�D�����G�H�V�H�Q�Y�R�O�Y�H�X���V�H��
�G�X�P�D���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�o�m�R���W�U�L�Q�G�D�G�H�����S�U�R�Y�D�G�D���S�R�U���7�H�U�W�X�O�O�L�D�Q���H���&�\�S�U�L�D�Q�����H���D�S�D�U�H�F�H���V�R�E�U�H���W�U�D�Q�V�P�L�V�V�m�R���S�D�U�H�F�L�G�D��
recente na edição do novo testamento grego, entre outros na edição do Erasmus da 3. edição  e nos 
textus receptus. �2�6���5�(�)�2�5�0�$�'�2�5�(�6���)�$�/�$�9�$�0���1�$���0�$�,�2�5�,�$���&�2�1�7�5�$���2���-�2�+�$�1�1�(�8�0���´

�,�Q�À���X�r�Q�F�L�D�V�� �D�I�R�U�D�� �F�U�L�V�W�m�V�� �D�R�� �G�H�V�H�Q�Y�R�O�Y�L�P�H�Q�W�R�� �G�R�� �G�R�J�P�D�� �W�U�L�Q�G�D�G�H�� �F�U�L�V�W�m�R����
�'�U�����3�H�W�H�U���*�H�U�O�L�W�]�����F�D�S�����������S���������������������������³�&�R�Q�W�H�[�W�R���G�D���G�R�X�W�U�L�Q�D���G�D���W�U�L�Q�G�D�G�H���G�R���V�H�U���'�H�X�V��
Ahistória da trindade é no seu inicio em primeiro cristologia. �3�2�5�� �,�6�6�2�� �7�$�0�%�e�0�� �1�­�2�� �6�(�� �3�2�'�(��
�3�5�2�9�$�5�� �1�2���$�1�7�,�*�2�� �&�5�,�6�7�,�$�1�,�6�0�2�� �(�0�� �6�,�� �1�$�� �7�5�,�1�'�$�'�(���$�� �(�;�3�5�(�6�6�­�2�� �'�(�8�6���$�O�p�P�� �G�L�V�V�R�� �±�� �S�R�U��
�Y�R�O�W�D���G�R�V���¿���Q�V���G�R���������V�p�F�X�O�R���Q�R�V���S�D�L�V���D�V���L�J�U�H�M�D�V���H�V�S�D�Q�K�R�L�V���H���D�I�U�L�F�D�Q�R�V���D�S�D�U�H�F�L�G�R���©���&�R�P�P�D���-�R�K�D�Q�Q�H�X�P���ª
�������-�R�m�R�����������������H�V�W�D�Y�D���H�P���Y�L�J�R�U���P�X�L�W�R�V���V�p�F�X�O�R�V���D���R�U�G�H�P���G�H���E�D�W�L�V�P�R���0�D�W�H�X�V���������������F�R�P�R���R���W�H�V�W�H�P�X�Q�K�R��
�W�U�L�Q�G�D�G�H���P�D�L�V���D�Q�W�L�J�R�����0�D�V���M�i���R���L�O�X�P�L�Q�L�V�P�R���O�H�Y�D�Q�W�R�X���G�~�Y�L�G�D���F�R�Q�W�U�D���D���V�X�D���D�X�W�H�Q�W�L�F�L�G�D�G�H�����)�L�Q�D�O�P�H�Q�W�H
�)���� �&�R�Q�\���%�H�D�U�H�� �S�U�R�Y�R�X����que as escrituras redigidas por Eusebius antes do concilio Nicänico nunca 
�F�L�W�D�Y�D���R���W�H�[�W�R���F�R�P�S�O�H�W�R���G�D���R�U�G�H�P���G�H���E�D�W�L�V�P�R����mas sempre só �µ�(�0���1�2�0�(���'�(���-�(�6�8�6�¶��Possivelmente 
�W�D�P�E�p�P�� �V�H�� �H�Q�F�R�Q�W�U�D�� �H�V�W�D�� �I�R�U�P�D�� �G�H�� �W�H�[�W�R�� �H�P�� �-�X�V�W�L�Q���� �L�J�X�D�O�P�H�Q�W�H�� �S�U�H�V�X�P�H�� �&�R�Q�\���%�H�D�U���� �T�X�H�� �W�D�P�E�p�P��
Origenes não conhecia a ordem de batismo trindade.”

�³�'�H�V�D�¿���R���G�H���5�R�P�D���Z�Z�Z���L�P�P�D�F�X�O�D�W�H�K�H�D�U�W���F�R�P���P�D�U�\�R�Q�O�L�Q�H�������'�H�]�H�P�E�U�R���G�H�������������³��
�µ�$���P�D�L�R�U�L�D���G�R�V���F�U�L�V�W�m�R�V���S�H�Q�V�D�P���T�X�H���V�H���H�O�H�V���V�D�Q�W�L�¿���F�D�P���R���G�R�P�L�Q�J�R�������T�X�H���H�O�H�V���V�D�Q�W�L�¿���F�D�P���R���G�L�D���V�D�Q�W�R��
�E�L�E�O�L�F�R���� �$�� �,�J�U�H�M�D�� �&�D�W�y�O�L�F�D�� �5�R�P�D�Q�D�� �S�U�R�W�H�V�W�R�X���� �(�O�D�� �S�D�V�V�R�X o dia de Sabbat bíblico (sábado) para 
�R�� �G�R�P�L�Q�J�R�� �H�� �S�D�U�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�U�� �T�X�H�� �H�V�W�D�� �P�X�G�D�Q�o�D�� �p�� �F�R�Q�¿���U�P�D�G�D�� �Q�D�� �%�t�E�O�L�D�� �p�� �W�D�Q�W�R�� �G�H�V�R�Q�H�V�W�D�� �H�� �X�P�D��
negação da autoridade católica. Se o protestantismo deseja estabelecer sua fé na Bíblia, então eles 
�S�U�H�F�L�V�D�P���P�D�Q�W�H�U���R���V�i�E�D�G�R���¶

�&�D�W�H�F�L�V�P�R���F�D�W�y�O�L�F�R���D�G�X�O�W�R���������H�G�L�o�m�R���������������S�i�J����������������������“A fé religiosa da igreja
A fé �W�U�L�Q�G�D�G�H���p���G�H���J�U�D�Q�G�H���V�L�J�Q�L�¿���F�D�G�R���H�F�X�P�p�Q�L�F�R�����8�Q�H���D���U�R�P�D�Q�L�F�D���F�D�W�y�O�L�F�D���F�R�P���D�V���L�J�U�H�M�D�V���R�U�W�R�G�R�[�D�V��
também os reformadores se consilidaram...  Tanto os (luteranos) Augsburg fé, assim como 
os(reformadores) Heidelberg catecismo declaram-se pelo tripartido Deus. A assembleia ecuménica 
das igrejas está implicita segundo a sua fórmula básica “como uma comunidade de igrejas,que o
�6�H�Q�K�R�U�� �-�H�V�X�V�� �&�U�L�V�W�R segundo a escritura sagrada como Deus e Salvador admitem e por isso em 
comum julgam cumprir, para que eles são momeados, para a honra de Deus, o Pai, o Filho e o Espirito 
Santo.” �2���F�R�Q�W�H�~�G�R���G�H�V�W�D���G�H�F�O�D�U�D�o�m�R���H�F�X�P�p�Q�L�F�D���G�R���W�U�L�S�D�U�W�L�G�R���G�H���'�H�X�V���G�L�]���Q�D���V�X�D���I�R�U�P�D���P�D�L�V���F�X�U�W�D����
um Deus em três pessoas... esta declaração da trindade de Deus é um segredo profundo, que nenhum 
Espirito em si é capaz de descobrir ou jamais compreender.” - - 

Citação de ‘Marcos do Brasil’: “ O NOME YAHWEH É PARA O SABBAT  [o sábado, no qual 
�R���'�H�X�V���Y�L�Y�R���F�H�O�H�V�W�H���D�E�H�Q�F�R�R�X���H���Q�R���V�p�W�L�P�R���G�L�D���G�D���F�U�L�D�o�m�R���V�D�Q�W�L�¿���F�R�X�����H���G�H�V�F�D�Q�V�R�X���G�H���W�R�G�D���D��
�V�X�D���R�E�U�D�@���H���G�D�V���7�U�H�V���8�Q�L�G�D�G�H�V�����D���7�U�L�Q�G�D�G�H���>�W�U�r�V���G�H�X�V�H�V���G�H���H�Q�V�L�Q�R�@���p���R���G�R�P�L�Q�J�R�����³

=> EM PARTE - # P2 => Declaração / citação de Henry Ramisch: Em conformidade com a ordem 
divina, a palavra tomada das escrituras originais e Mattheus 28,1 e Joao 19,31 evidências 
sobre  a sua ressurreição em um  SÁBADO / SABBAT  semanal. �(�O�H�V�� �F�R�Q�¿���U�P�D�P�� �D�� �H�[�D�W�L�G�m�R��
de todas as passagens bíblicas que dão o testemunho dele!  A preparacao da refeição de 
Passah em 13. Nisan entre as “noites” no período entre a tarde do sacrifício (cerca 15 horas 
o dia) e à noite, o pôr do sol E o cordeiro de Passah foi comido à noite, com o início do 14. 
�1�L�V�D�Q���� �,�V�W�R���I�R�L���I�H�L�W�R���G�X�U�D�Q�W�H���R���L�Q�t�F�L�R���G�D���3�i�V�F�R�D���H���D�Q�W�H�V���G�R���r�[�R�G�R���G�R���(�J�L�W�R���� �±���$�V�V�L�P���U�H�S�H�W�L�X��
Josue no mesmo dia  em Gigal depois de quarenta anos no deserto e Jesus [Editor: Yahshua] 
com os seus discípulos comiam também juntos à noite, com o início do 14. Nisan, a comida 
�R���3�D�V�V�D�K�����Y�H�M�D���Ç�[�R�G�R�����������&�D�S�t�W�X�O�R�����-�R�V�X�p���������������������0�D�W�K�H�X�V���������������/�X�F�D�V������������������

No Passah do  Senhor [YAHWEH] foi ordenado de esfregar aos israelitas no Egito 
�R�� �V�D�Q�J�X�H�� �G�R�V�� �D�Q�L�P�D�L�V�� �V�D�F�U�L�¿���F�D�G�R�V�� �Q�R�V�� �F�D�Q�W�R�V�� �H�� �S�D�U�W�H�� �V�X�S�H�U�L�R�U�� �G�D�V�� �S�R�U�W�D�V���� �S�R�L�V�� �I�R�L��
na mesma noite que o Senhor [YAHWEH] caminhou pela terra e bateu em todos os 
primogênitos do homem e gado do Egito. Naquelas pessoas que tinham o sinal na 
porta, ele passou adiante. E ninguém saiu à porta até de manhã seguinte. Somente com 
o início da manh do 14. Nisan, o povo reuniu seu gado e pertences dados por egípcios 
�F�R�P�R�� �M�y�L�D�V�� �G�H�� �S�U�D�W�D�� �H�� �R�X�U�R�� �H�� �U�R�X�S�D�V���� �&�R�P�� �R�� �L�Q�t�F�L�R�� �G�R�� �������� �1�L�V�D�Q���� �j�� �Q�R�L�W�H���� �H�O�H�V�� �H�V�W�D�Y�D�P��
prontos para a mudança, de acordo com as Escrituras começou para eles na noite de
�������� �1�L�V�D�Q���� �'�H�X�W�H�U�R�Q�{�P�L�R�� ������������ �1�~�P�H�U�R�V�� ������������ �a�� �$�� �S�D�U�W�L�G�D�� �G�R�� �3�R�Y�R�� �G�H�� �,�V�U�D�H�O�� �R�F�R�U�U�H�X�� �Q�R��
�D�Q�R�L�W�H�F�H�U�����Q�D���Q�R�L�W�H���G�H�����������1�L�V�D�Q�����'�H�X�W�H�U�R�Q�{�P�L�R���������������1�~�P�H�U�R�V���������������3�D�U�D���R��Senhor [YAHWEH] 
�I�R�L�� �D�� �Q�R�L�W�H�� �G�R�� �������� �1�L�V�D�Q�� �D�� �Q�R�L�W�H�� �G�R�� �'�H�V�S�H�U�W�D�U�� �S�D�U�D�� �F�R�Q�G�X�]�L�U�� �R�� �6�H�X�� �S�R�Y�R�� �G�R�� �(�J�L�W�R���� �S�R�U�� �H�V�W�H��
�P�R�W�L�Y�R���G�H�Y�H�P���J�X�D�U�G�D�U���R�V���¿���O�K�R�V���G�H���,�V�U�D�H�O���H�V�W�D���Q�R�L�W�H���H�P���K�R�Q�U�D���D�R��Senhor [YAHWEH], segundo 
�Ç�[�R�G�R���������������������0�H�V�P�R Jesus [Yahshua] ordenou a Seus discípulos, na noite de 14. Nisan para 
�J�X�D�U�G�D�U���F�R�P���H�O�H�����0�D�W�K�H�X�V������������������������ Este grande Sábado / Sabbat anual foi para o povo de 
�,�V�U�D�H�O�� �X�P�� �G�L�D�� �P�H�P�R�U�L�D�O�� �S�H�U�P�D�Q�H�Q�W�H�� �S�D�U�D�� �R�� �Ç�[�R�G�R���� �D�� �O�L�E�H�U�W�D�o�m�R�� �D�S�y�V�� �������� �D�Q�R�V�� �V�H�U�Y�L�G�D�R�� �D�R��
Egito. É em João 19,31 o chamado de  o Grande Sábado / Sabbat, �R���T�X�D�O���Q�R���/�H�Y�t�W�L�F�R�������������F�R�P�R��
denomindada a Festa dos Pães Ázimos. Neste dia, o 15. Nisan, Jesus [Yahshua] descansou 
�Q�R���W�~�P�X�O�R�������D�Q�W�H�V���T�X�H���(�/�(���U�H�V�V�X�V�F�L�W�R�X���Q�R�����������1�L�V�D�Q�����Q�R���G�L�D���H�P���T�X�H���R�V���V�D�F�H�U�G�R�W�H�V���R�I�H�U�H�F�H�U�D�P��
�R���S�U�L�P�H�L�U�R���I�H�L�[�H���G�H���J�U�m�R�V���G�R��Senhor���>�<�$�+�:�(�+�@���U�H�V�V�X�V�F�L�W�D�G�R�����/�H�Y�t�W�L�F�R���������������������'�(���$�&�2�5�'�2��
�&�2�0�� �$�6�� �(�6�&�5�,�7�8�5�$�6�� �)�2�,�� �1�$�� �6�(�0�$�1�$�� �'�$�� �&�5�8�&�,�)�,�&�$�d�­�2�� �'�(�� �-�(�6�8�6�� �>�<�$�+�6�+�8�$�@�� �e�� �8�0��
�6�È�%�$�'�2�������6�$�%�%�$�7���6�(�0�$�1�$�/��  ���a������João 19,31 o Grande Sábado / Sabbat pode ser lido em 
qualquer Bíblia inalterada. �����2�E�Y�L�D�P�H�Q�W�H���R�V���P�R�G�L�¿���F�D�G�R�U�H�V���G�H�V�W�H���V�L�J�Q�L�¿���F�D�G�R���U�H�F�R�Q�K�H�F�H�U�D�P���D��
�L�P�S�R�U�W�k�Q�F�L�D���G�R���*�U�D�Q�G�H���6�i�E�D�G�R�������6�D�E�E�D�W�����H�Q�W�D�R���-�R�m�R�������������������S�H�U�P�D�Q�H�F�H�X���G�H���D�F�R�U�G�R���F�R�P���R���W�H�[�W�R��
básico em todos os documentos revistos. �0�$�6���e���$�3�(�1�$�6���$���(�6�&�5�,�7�8�5�$���4�8�(���&�2�0�3�5�2�9�$���2��
�)�$�7�2���'�(���4�8�(���$���5�(�6�6�8�5�5�(�,�d�­�2���'�(���-�(�6�8�6���>�<�$�+�6�+�8�$�@���7�(�5���6�,�'�2���1�2���*�5�$�1�'�(���6�È�%�$�'�2����
�6�$�%�%�$�7���� �2�� �6�È�%�$�'�2�� ���� �6�$�%�%�$�7���$�1�8�$�/���� �1�2�� �������� �1�,�6�$�1���� �6�(�8�� �6�,�/�Ç�1�&�,�2�� �6�(�*�8�,�'�2�� �7�Ò�0�8�/�2��
���9�H�M�D���0�D�W�H�X�V���������������G�H�����³�2���6�t�P�E�R�O�R���G�H���-�R�Q�D�������$���5�H�V�V�X�U�U�H�L�o�m�R���G�H���-�H�V�X�V�������D���U�H�V�V�X�U�U�H�L�o�m�R���G�H���-�H�V�X�V���I�R�L���H�P���X�P��
sábado / Sabbat semanal”
João 20,1 LUTHERO 1545 + Bíblias grego + hebraico = NO SÁBADO /SA BBATHER (no dia de 
os sábados / Sabbate) �����&�+�(�*�2�8���0�,�5�,�$�0���'�(���0�$�*�'�$�/�$��(de Magdala, texto original grego + 
de o tradutor ‘MENGE’)���&�(�'�2�
�����3�2�,�6���$�,�1�'�$���(�6�7�$�9�$���(�6�&�8�5�2�����(�0���'�,�5�(�&�$�2���$�2���7�8�0�8�/�2���(��
�2�%�6�(�5�9�$���4�8�(���$���3�(�'�5�$���'�2���7�8�0�8�/�2���+�$�9�,�$���6�(���0�2�9�,�'�2��
�-�R�m�R�������������%�t�E�O�L�D���F�R�Q�F�R�U�G�D�Q�W�H������������� ��No dia de um sábados / Sabbate (dia os sábados) 
foi Miriam Magdalena [de Magdala  = texto original grego + de o tradutor ‘MENGE’), no início 
�G�D���P�D�Q�K�m�����T�X�D�Q�G�R���D�L�Q�G�D���H�V�W�D�Y�D���H�V�F�X�U�R���Q�D���S�H�Q�X�P�E�U�D�����S�D�U�D���R���W�~�P�X�O�R���H���Y�L�X���T�X�H���D���S�H�G�U�D���G�R��
�W�~�P�X�O�R���I�R�L���H�U�J�X�L�G�D���������a������Matheus 28,1; Marcos 16,2.9; Lucas 24,1, João 19,31; 20,19; 1 Coríntios 16,2; 
ver também: “texto Conkordant grego” e “Vulgata - IUXTA VULGATAM CLEMENTINAM”.

�
���(�[�S�O�L�F�D�o�m�R�������F�L�W�D�o�m�R���G�H���+�H�Q�U�\���5�D�P�L�V�F�K����De acordo com as Escrituras é o Cristo [o Messias], 
o Primogenito, o primeiro Despertado, �H�Q�W�U�H���R�V���P�R�U�W�R�V���H���(�/�(���U�H�V�V�X�V�F�L�W�R�X���D�R���W�H�U�F�H�L�U�R���G�L�D�����6�X�D��
obra de redenção é baseada no cumprimento da sombra da legislação, �3�2�5�4�8�(���e���,�0�3�2�6�6�Ë�9�(�/��
�4�8�(���2���6�$�1�*�8�(���'�(���7�2�8�5�2�6���(���%�2�'�(�6���5�(�7�,�5�(�0���2�6���3�(�&�$�'�2�6�����+�H�E�U�H�X�V�������������������a�������$���6�R�P�E�U�D��
�G�D���O�H�J�L�V�O�D�o�m�R���F�R�Q�W�p�P���D���P�D�Q�K�m���S�H�O�D���P�D�Q�K�D���H���j���Q�R�L�W�H���G�R���V�D�F�U�L�¿���F�L�R���Q�R�V���K�R�U�i�U�L�R�V���¿���[�R�V���G�H�������H��������
�K�R�U�D�V���R���V�D�F�U�L�I�t�F�L�R�����H���D�V���/�H�L�V���G�R���6�D�F�U�L�I�t�F�L�R���Q�D�V���I�H�V�W�D�V���D�Q�X�D�L�V���D�Q�X�D�O���H���F�R�P�H�P�R�U�D�F�R�H�V���F�R�P�R���H�P��
�/�H�Y�t�W�L�F�R���������������a�������1�R���6�(�8���F�D�P�L�Q�K�R���S�D�U�D���D���&�U�X�F�L�¿���F�D�o�m�R���D�V�������K�R�U�D�V�����H���V�X�D���0�R�U�W�H���Q�D���&�U�X�F�L�¿���F�D�o�m�R�C�D�V��
15 horas, 14. Nisan, ... [Yahweh] Páscoa, seu sepultamento no 15. Nisan, no grande Sábado /
Sabbat, João 19,31,  a festa dos Pães Ázimos, e sua Ressurreição no terceiro dia, em uma 
�P�D�Q�K�m�� �G�D�� �6�H�P�D�Q�D�� �G�H�� �V�i�E�D�G�R�� ���� �6�D�E�E�D�W���� �Q�R�� �������� �1�L�V�D�Q���� �D�� �)�H�V�W�D�� �G�R�� �S�U�L�P�H�L�U�R�� �I�H�L�[�H�� �F�X�P�S�U�L�X����
Jesus Cristo [Yeshua o Messias], três dos quatro festivais de primavera e comemoracoes, 
�/�H�Y�t�W�L�F�R�����������������������������������a�������(���H�V�W�D���R�U�G�H�P���G�L�Y�L�Q�D���G�H�Y�H���V�H�U���H���¿���F�D�U���D���F�K�D�Y�H���G�H���Q�R�V�V�D�V���F�R�Q�V�L�G�H�U�D�o�}�H�V��
�1�R�� �W�H�[�W�R�� �E�i�V�L�F�R�� �H�V�W�i�� �H�V�F�U�L�W�R�� �H�P�� �0�D�W�K�H�X�V�� ����������“Mas foi na noite de os sábados /
Sabbate.”   Sabbate.”   Sabbate.” �,�V�V�R���V�L�J�Q�L�¿���F�D���T�X�H���X�P�D���Q�R�L�W�H���L�Q�F�O�X�L�X��dois sábados / Sabbate  - Era a noite de 15. Nisan, o 
�*�U�D�Q�G�H���6�i�E�D�G�R�������6�D�E�E�D�W�����-�R�m�R�����������������H���Q�D���V�H�P�D�Q�D���V�i�E�D�G�R�������6�D�E�E�D�W���V�H�J�X�L�Q�W�H�����R�����������1�L�V�D�Q���V�H���G�H�L�[�D�U��
iniciar. Em Sua criação Deus fez isso do mesmo modo: “E foi à tarde e na manhã o primeiro dia”,
�*�H�Q�r�V�L�V�����������������&�R�P���R���¿���P���G�H���X�P�D���Q�R�L�W�H���H���F�R�P�H�o�R�X���G�R���R�X�W�U�R���G�L�D���������4�X�H���H�Q�W�U�H���R�V���G�R�L�V���V�i�E�D�G�R�V������
�6�D�E�E�D�W�H���K�R�X�Y�H���X�P�D���V�H�[�W�D���I�H�L�U�D�����Q�D���T�X�D�O���D�V���P�X�O�K�H�U�H�V���F�R�P�S�U�D�U�D�P���H���S�U�H�S�D�U�D�U�D�P���D�V���H�V�S�H�F�L�D�U�L�D�V����
isto n´s nao podemos encontrar em nenhuma Escritura ... - No entanto, está escrito em
�/�X�F�D�V�����������������������³���������0�D�V���G�H�S�R�L�V���I�R�L���V�H�J�X�L�G�R���S�H�O�D�V���P�X�O�K�H�U�H�V���T�X�H���W�L�Q�K�D�P���Y�L�Q�G�R���F�R�P���(�O�H���G�D���*�D�O�L�O�p�L�D����


